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Installing the ROG Doubleshot Keycap set

NOTE:
« Theillustrations are for reference only and may vary between different keyboards.
« For more information please visit https://www.asus.com/support.

1. Use the keycap puller to remove the keycap from your keyboard.
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Installation des capuchons de touches ROG a double injection

REMARQUE :
+ Lesillustrations sont fournies a titre indicatif uniquement et peuvent varier en fonction du clavier utilisé.
+ Pour plus d'informations, consultez le site https://www.asus.com/support.

1. Utilisez I'extracteur de capuchon de touche pour retirer le capuchon du clavier.

2. (Optionnel) Pour les touches larges, installez les stabilisateurs adaptés en fonction de votre clavier, tel qu'illustré ci-
dessous.

3. Mettez le capuchon de touche en place.

Installieren des ROG Doubleshot Tastenkappen-Sets

HINWEIS:
+ Die Abbildungen dienen nur der Veranschaulichung und kénnen je nach Tastatur variieren.
+ Weitere Informationen finden Sie unter https://www.asus.com/support.

1. Verwenden Sie den Tastenkappenabzieher, um die Tastenkappe von lhrer Tastatur zu entfernen.

2. (Optional) Installieren Sie fur groBere Tasten abhangig von lhrer Tastatur die erforderlichen Stabilisatoren, wie in der
Abbildung unten gezeigt.

3. Driicken Sie die Tastenkappe, bis sie fest sitzt.

Keycap set overview

The ROG PBT Doubleshot Keycap set comes
with keycaps that can fit most 104/105 US and
UK mechanical keyboard layouts. In addition,
extra keycaps are also available exclusively for
the ROG Strix Scope series layout, such as the
extended Ctrl key and Stealth key. The keycap
set fits most cross-shaped axis switches and
comes with stabilizers for optical mechanical
and mechanical keyboards.

2.

3.

‘_]

NOTE: The illustration to the left shows the
US layout with extra keys for the UK layout

to the bottom.

(Optional) For larger keys, install the required stabilizers depending on your keyboard as shown in the illustration below.

Ealc

Mechanical keyboards Optical mechanical keyboards

Push the keycap in place.
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Installazione di ROG Doubleshot Keycap Set

1.
2.
3.

NOTA:
+Leimmagini hanno scopo puramente illustrativo e potrebbero variare a seconda della tastiera.
« Per ulteriori informazioni visitate il sito: https://www.asus.com/it/support.

Usate I'estrattore di tasti per rimuovere il tasto dalla tastiera.
(Opzionale) Per i tasti pit grandi installate gli stabilizzatori richiesti dalla vostra tastiera, come mostrato in figura.
Installate il tasto.

instalacion del conjunto de capsulas de teclas ROG Doubleshot

NOTA:
« Lasilustraciones son solo de referencia y pueden variar en funcion del teclado.
« Para obtener més informacion, visite https://www.asus.com/support.

Use el extractor de capsulas de teclas para quitar la cdpsula de tecla del teclado.

(Opcional) Para teclas més grandes, instale los estabilizadores necesarios segun el teclado, como se muestra en la
siguiente ilustracion.

Empuje la cdpsula de tecla en su lugar.

ROG Doubleshot Tus basligi setinin takilmasi

1.
2.
3.

NOTE:
Resimler yalnizca bagvuru amaclidir ve farkli klavyeler arasinda degisiklik gosterebilir.
« Daha fazla bilgi iin liitfen https://www.asus.com/support adresini ziyaret edin.

Tus baghgini klavyenizden ¢ikarmak igin tus baghgi cekicisini kullanin.
(istege bagl) Daha biyiik tuslarda, asagidaki sekilde gosterildigi gibi klavyenize bagli olarak gerekli sabitleyicileri takin.
Tus bash@ini yerine itin.

linstalace sady kryti klaves ROG Doubleshot

1.
2.
3.

NOT:
«llustrace jsou pouze orientacni a mohou se pro riizné klavesnice lisit.
« Dalsiinformace naleznete na adrese https://www.asus.com/support.

Sejméte kryt klavesy z kldvesnice pomoci stahovaku na kryty kléves.
(Volitelné) V piipadé vétsich klaves nainstalujte v zavislosti na klavesnici nutné stabilizatory, jak je vyobrazeno nize.
Zatlacte kryt klavesy na misto.

For UK layout

De ROG Doubleshot-toetsenkapset installeren

OPMERKING:
«  De afbeeldingen zijn uitsluitend bedoeld als referentie en kan verschillen tussen verschillende toetsenborden.
« Gavoor meer informatie naar https://www.asus.com/support.

1. Gebruik de toetsenkaptrekker om de toetsenkap van uw toetsenbord te verwijderen.

2. (Optioneel) Installeer voor grotere toetsen de vereiste stabilisatoren, afhankelijk van uw toetsenbord, zoals weergegeven

in de onderstaande afbeelding.
3. Duw de toetsenkap op zijn plaats.

instalando o conjunto de Tecla ROG Doubleshot

NOTA:
« Asilustragdes sao apenas para referéncia e podem variar entre diferentes teclados.
« Para mais informagées, visite https://www.asus.com/support.

1. Use o extrator da tecla de teclado para remover a tecla.

2. (Opcional) Para teclas maiores, instale os estabilizadores necessérios, dependendo do teclado, como mostra a ilustragdo
abaixo.

3. Empurre a tecla do teclado no lugar.

YcTaHoBKa Habopa ROG Doubleshot Keycap

MPUMEYAHUE:
« VinmocTpauun npuBeaeHbl TONbKO /1 CMIPABKI 1 MOTYT OT/IMYATBCS B 3aBUCMMOCTM OT MOAEN.
+ [lnA nonyyeHua noapo6Hoit nHdopmaLmm nocetuTe https://www.asus.com/support.

1. [InA CHATMA KNaBULL UCMONb3YiiTe BXOAALLEe B KOMMNEKT CreljnanbHoe npucnocobnexmne/

2. (Ona knasuw 6onbLIEro pa3mepa yCTaHOBUTE HEOOXOANMbIE CTabUNN3aTOPbI B 3aBUCHIMOCTY OT K1aBUaTypbl
(NUMOHaNbHO), Kak MOKa3aHo Ha PUCYHKE HUXe.

3. BcraBbTe KnaBMuLLy Ha MeCTo.

ROG Doubleshot -ndppaimistosarjan asentaminen

HUOMAUTUS:
«  Kuvitukset ovat vain viitteellisié ja ne voivat vaihdella eri ndppéimistojen valilla.
« Siirry ositteeseen https://www.asus.com/support saadaksesi lisdtietoja.

1. Kayta ndppdimen vetotydkalua poistaaksesi ndppdimen nappaimistostasi.
2. (Valinnainen) Asenna nappéimistosi suurempia nappaimia varten vaadittavat vakauttajat, kuten alla olevassa kuvassa.
3. Paina ndppéin paikalleen.

A ROG Doubleshot billentyiikupak szett felszerelése

MEGJEGYZES:
«+ Azillusztraciok csak referencia jelleglek és billentytizetenként kiilonbozéek lehetnek.
«  Bovebb informaciokért kérjiik latogasson es a https://www.asus.com/support cimre.

1. Hasznélja a billentytkupak-lehuzot, hogy eltavolitsa a billenty(ikupakot a billentytizetrdl.

2. (Opcid) Nagyobb billentytik esetén szerelje fel a sziikséges stabilizdtorokat a billenty(izettdl fliggéen, amint az alabbi
illusztracion latszik.

3. Nyomja helyre a billenty(ikupakot.

installere ROG Doubleshot-tastesettet

MERK:
« lllustrasjonene er kun ment som referanse og kan variere mellom ulike tastaturer.
«  Neermere informasjon far du pa https://www.asus.com/support.

1. Bruk tastetrekkeren for a ta tasten av tastaturet.

2. (Valgfritt) For sterre taster installer du n@dvendige stabilisatorer avhengig av tastaturet som vist pa illustrasjonen
nedenfor.

3. Skyv tasten pa plass.

Instalacja zestawu ROG Doubleshot Keycap

UWAGA:
« Rysunki maja charakter wyfacznie informacyjny i moga réznic sie w zaleznosci od klawiatury.
+ Wiecej informacji mozna znalez¢ na stronie https://www.asus.com/support.

1. Sciagnij naktadki klawiszy przy uzyciu przyrzadu przeznaczonego do tego celu.

2. (Opcjonalnie) W zaleznosci od klawiatury zainstaluj wymagane stabilizatory wiekszych klawiszy, tak jak to zostato
pokazane na ponizszym rysunku.

3. Wci$nij naktadki klawiszy na miejsce.

Instalacia supravy dvojitych krytov ROG na klavesy

POZNAMKA:
+ Obrazky su len na porovnanie a medzi roznymi kldvesnicami sa mozu lisit.
Ak potrebujete viac informdcii, navstivte https://www.asus.com/support.

1. Na odstrafiovanie krytov z kldvesov kldvesnice pouZite vytahovac na kryty kldvesov.

2. (Volitelné) pri véacsich klavesoch namontujte pozadované stabilizatory v zavislosti od klavesnice, ako je to znézornené na
dolnom obréazku.

3. Kryt nakléves potiahnite na miesto.

Montera tangenttoppsetet for ROG dubbelskott

NOTERA:
« lllustrationerna &r enbart som referens, och kan variera mellan olika tangentbord.
+  For mer information kan du besoka https://www.asus.com/support.

1. Anvénd tangenttoppavdragaren for att ta bort tangenttoppen fran tangentbordet.
2. Montera de nddvandiga stabiliserarna for storre tangenter (tillval) beroende pa ditt tangentbord (se bild nedan).
3. Tryck fast tangenttoppen.

BcTaHoBneHHs Habopy KoBnaukiB Ha kKnasiatypy ROG Doubleshot

MPUMITKA:
+  IniocTpauii HaBeaeHo NuLe AK 3aranbHy iHGOpPMaLito, | BOHM MOXYTb Bifpi3HATICA 3aN€XHO Bif KNasiaTypu.
« Lllo6 pisHatncA Ginblue, BigsinaiiTe https://www.asus.com/support.

1. 3HiMiTb KOBNAYKM KNaBiLl 3 KNaBiaTypu iIHCTPYMEHTOM ANA LbOro.
2. ([opatkoBo) [ins 6inbLuKX KNaBilL BCTaHOBITb NOTPIGHI CTabinisaTopy, 3aNexHo Bif KNasiaTypw, K BKa3aHO Ha inocTpaLi
HUKYe,

3. HatucHiTb Ha KOBMayoK Knasili, o6 BiH CTaB Ha MicLie.
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Instalarea setului de taste ROG Doubleshot

NOTA:
« llustratiile au scop de referinta si pot fi diferite, in functie de tastatura.
« Pentru mai multe informatii, vizitati https://www.asus.com/support.

1. Folositi instrumentul de extragere a tastelor pentru a scoate tastele de la tastatura dvs.

2. (Optional) Pentru tastele mai mari, instalati stabilizatoarele necesare in functie de tastatura dvs., dupa cum se arata in
ilustratia de mai jos.

3. Fixati tasta prin apasare.



ROG Doubleshot 7|74 N E A X|5}7]

822M, 7|EETI CHEH MM 250| O 5= AFLICH
2 https://www.asus.com/support £ XA

7| 2215 A0 7| E0M 7| S 22l ULt

M) Y 719l <, ofzf 2D Zo| 7|2 E0f et Bk AR{Ua0|HE SR Tt
2|0 Zof EELCt.

e
i)
o
=

F—FvvTERYNIB

TBE
o FEICGRHLTWVSBATAME—HITT, REOHREIERGTZBEHHIET.
o BRFBRICOVTIE Web 1 FETECZELY,  https://www.asus.com/support

L F—Fvy7EIEhEIR F—FvvTT—5-) ZERLTF—FR—FOF—F v v TERUALET,
2. BEIGELT RBEF—DF—F v v TIRAZETAH—ERIMIFTET,
3. F—Fr v TEEOTCIHLRARF—R— FICRY T ETS,

Notices
Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability, you are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance,
regardless of the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no more than damages for bodily injury (including death) and
damage to real property and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from omission or failure of performing legal duties
under this Warranty Statement, up to the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based in contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE
TO, YOUR RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST
PROFITS OR SAVINGS), EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.

Proper disposal

E DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been designed to enable proper reuse of parts and recycling.
The symbol of the crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic equipment and mercury-containing
mmmm  button cell battery) should not be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of electronic products.

CE Mark Warning

Cce

Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at https://www.asus.com/support/
Déclaration simplifiée de conformité de I'UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes de la directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site internet
suivant : https://www.asus.com/support/
Vereinfachte EU-Konformitatserklarung
ASUSTek COMPUTER INC erklart hiermit, dass dieses Gerat mit den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU (ibereinstimmt. Der gesamte Text der EU-Konformitatserklarung ist verfiigbar
unter: https://www.asus.com/support/
Dichiarazione di conformita UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile
all'indirizzo: https://www.asus.com/support/
Vipouennoe 3asiBieHue 0 COOTBETCTBHH eBPONIEIiCKOI AHPEKTHBE
ASUSTek Computer Inc. 3asiBisieT, 4To YCTPOICTBO COOTBETCTBYET OCHOBHBIM TPEOOBAHHAM H APYTHM COOTBETCTBYIOIIHM
ycnosusiv aupektisbl 2014/53/EU. TTomuslit Teket aeknapatmn cootserctBus EC noctynen Ha https:/www.asus.com/support/
ool da) e jalall ) (381 61 (Mo
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OnpocreHa AeKknapauyms 3a cboTeeTcTaue Ha EC

C HacToswoto ASUSTek Computer Inc. aeknapupa, 4e ToBa yCTPOICTBO € B CbOTBETCTBME CbC CbLLECTBEHUTE N3UCKBAHMUSA

1 [pyruTe NPUNOXIMN NOCTAaHOBNEHNA Ha CBbp3aHaTa [lupektvea 2014/53/EC. MbnHuAT TekcT Ha EC feknapauua 3a
CbBMECTUMOCT e AOCTbMeEH Ha agpec https://www.asus.com/support/

Declaragao de Conformidade UE Simplificada

ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢oes
relevantes relacionadas as diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaragéo de conformidade CE esté disponivel em
https://www.asus.com/support/

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim zahtjevima i ostalim odgovaraju¢im odredbama
direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/support/

Zjednodusené prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni spliiuje zékladni pozadavky a dalsi pfislu$na ustanoveni
smérnice 2014/53/ EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese https://www.asus.com/support/

Forenklet EU-overensstemmelseserkleering

ASUSTeK Computer Inc. erklzerer hermed at denne enhed er i overensstemmelse med hovedkravene og gvrige relevante
bestemmelser i direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserkleeringen kan findes pa
https://www.asus.com/support/

Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring

ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen
van Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op
https://www.asus.com/support/

Lihtsustatud EU vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 2014/53/EU olulistele néuetele ja teistele
asjakohastele sdtetele. EL vastavusdeklaratsiooni téistekst on saadaval veebisaidil https://www.asus.com/support/
Eurooppa - EY:n vaati kai: '

ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa téten, ettd tdma laite on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden
asiaankuuluvien lisdysten mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on luettavissa osoitteessa
https://www.asus.com/support/
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Am\omoinpévn Ajwon Zuvppdppwong EE

Aa Tou mapovtog n ASUSTek Computer Inc. SnAwvet 4Tt auTr n GUCKELN €ival CUPHOPEN KE TIC BACIKES TPOUTOBETEIC Kal
ANEG OXeTIKEG Slatagelg e Odnyiag 2014/53/EE. To mApeg Keipevo Tng ShAwong oupudpewang Tng EE ivat tabéatuo otn
S1evbuvon https://www.asus.com/support/

'DI'X TIN'RN QY MNP NMI0YIAY NIN'RN XD
NN W D"07IN D'9'WON IRYZI NIIMNN NIWAIT? DRIN AT 1'won D Nk nrn¥n ASUSTek Computer Inc.
NAMDA '9N'RN TIN'RN 112V NI07IN NIMKNN NN 7W X700 Nonn Nk XNp'7 [N .2014/53/EU

https://www.asus.com/support/
Egyszeriisitett EU megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszkdz megfelel az 2014/53/EU sz. iranyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. Az EU megfeleldségi nyilatkozat teljes szovegét a kovetkezé
weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/support/

Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan

ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini memenuhi persyaratan utama dan ketentuan relevan
lainnya yang terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian EU tersedia di:
https://www.asus.com/support/

Vienkarsota ES atbilstibas pazinojums

ASUSTeK Computer Inc. ar S0 pazino, ka si ierice atbilst Direktivas

2014/53/ES batiskajam prasibam un citiem citiem saisto$ajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts pieejams
Seit: https://www.asus.com/support/

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc.” pareiskia, kad $is prietaisas atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas
susijusias Direktyvos 2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas ¢ia:
https://www.asus.com/support/

Forenklet EU-samsvarserkleering

ASUSTek Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter
i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserkleeringen finnes pa: https://www.asus.com/support/
Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/EU. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem
https://www.asus.com/support/

Declaragao de Conformidade Simplificada da UE

A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposicoes relevantes da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaracéo de conformidade da UE esté disponivel em
https://www.asus.com/support/

Declaratie de conformitate UE, versiune simplificata

Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu reglementérile esentiale si cu
celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
adresa https://www.asus.com/support/

Pojednostavljena Deklaracija o usaglasenosti EU

ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj usaglasen sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama
Direktive 2014/53/EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglasenosti EU dostupan je na lokaciji

https://www.asus.com/support/

Zjednodusené vyhlasenie o zhode platné pre EU

Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v sulade so zékla]dn)'/mi poziadavkami a dal3imi
prisludnymi ustanoveniami smernice ¢. 2014/53/EU. PIné znenie vyhlasenia o zhode pre EU je k dispozicii na lokalite
https://www.asus.com/support/

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimii dolocili
Direktive 2014/53/EU. Polno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/support/

Declaracion de conformidad simplificada para la UE

Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones
pertinentes de la directiva 2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ esté disponible el texto completo de la
declaracion de conformidad para la UE.

Forenklad EU-forsakran om dverensstaimmelse

ASUSTek Computer Inc. deklarerar hdrmed att denna enhet dverensstimmer med de grundldggande kraven och andra
relevanta bestdmmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullstandig text av EU-férsékran om dverensstimmelse finns pa
https://www.asus.com/support/

dszmdiimAuamudanadavaavauning1siuuucia

ASUSTek Computer Inc. 2aisendludifiinadnsalfifianusanadasiuaiy
davnsidudunaziiauladiifedacdu q aavuniyalfdanivua 2014/53/EU
iamiisuysalzavlssndanudanadasiy EU fadi https://www.asus.com/support/

Basitlestirilmis AB Uyumluluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin 2014/53/EU Yonergesinin temel gereksinimlerine ve diger ilgili hiikiimlerine uygun
oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir: https://www.asus.com/support/

CnpolyeHa geknapauis npo BignoBigHicTb Hopmam €C

ASUSTek Computer Inc. 3asBNS€, WO Leil NPUCTPiil BiNOBIAAE OCHOBHUM BUMOraM Ta iHLIVM BifNOBIAHAM BUMOTam
Nvpektven 2014 /53 / EU. MoBHWi1 TeKcT Aeknapalii BignoBiagHOCTi Hopmam €C AOCTYNHUI Ha
https://www.asus.com/support/

ASUS contact information

ASUSTeK COMPUTER INC.

Address: 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
Telephone: +886-2-2894-3447

Fax: +886-2-2890-7798

Web site: https://www.asus.com

Technical Support

Telephone: +86-21-38429911

Fax: +86-21-5866-8722, ext. 9101#

Online support: https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/questionform/?lang=en

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (America)

Address: 48720 Kato Rd., Fremont, CA 94538, USA
Telephone: +1-510-739-3777

Fax: +1-510-608-4555

Web site: https://www.asus.com/us/

Technical Support

Support fax: +1-812-284-0883

Telephone: +1-812-282-2787
Online support: https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/questionform/?lang=en-us

ASUS COMPUTER GmbH (Germany and Austria)

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen, Germany

Web site https://www.asus.com/de

Online contact https://www.asus.com/support/Product/ContactUs/Services/questionform/?lang=de-de
Technical Support
Telephone (DE)
Telephone (AT)
Online support

+49-2102-5789557
+43-1360-2775461
https://www.asus.com/de/support

0¢VII.|I/IaJ'IbHOG npeacTaBUTENIbCTBO B Poccun

Topavas nuHua Cnyx6bl TexHUYecKoll noaaepxKu B Poccnu:
BecninatHbiin defepanbHbIii Homep Ans 380HKOB ro Poccym: 8-800-100-2787
Homep ans nonb3osatenein B Mockse: +7(495)231-1999

Bpems paboTbi: MH-I11, 09:00 - 21:00 (N0 MOCKOBCKOMY BpemeH)

OduymnanbHble caiitbl ASUS B Poccun:

https://www.asus.ru

https://www.asus.com/ru/support

JlanHoe ycTpoiicTBO cooTBeTCTBYeT TpeboanmsaM Texuudeckoro pernamenta Tamoxernoro Cotoza TP TC 020/2011 DnexrpomaruuTHas
COBMECTUMOCTH TeXHIUCCKHX cpecTB yTB. pemenneM KTC ot 09.12.2011r. Ne879



